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Nassim Obeid, Ph.D. Candidate

Introduction

Etymological studies in Semitic languages are very rare and still in the
beginning stage. In addition, each language has its own etymological studies. For
example, in Hebrew there are many studies in etymology based on Hebrew
language which according to Hebrew is the original of and the nearest ancestor to
proto Semitic language. On the other hand, Arabian grammarians consider Arabic
as the original of and the nearest ancestor to proto Semitic language.

In this paper, | propose to investigate, between Arabic and Hebrew, which
one is the nearest to proto Semitic language, based on the data which | collected
from many dictionaries for most Semitic languages.

Methodology
| selected the words of body parts for analysis, because

1. the words for body parts are perhaps the oldest words used by
humans in everyday life. So, these words may be the nearest to the
proto language, and

2. these words can be reconstructed easily, and

3. the data will be find in most of the sister languages, because they are
more frequently used.

The study is based on comparative linguistics, and the main aim is to find out
the original of the meaning and form of selected proto Semitic words. Based on
these one may identify which language is the nearest to the proto form. In
addition, | present the important proto roots with their meanings and derivations
along with the transliteration for each word.
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For the abbreviations and transcription symbols see at the end of this paper.

The analysis will be presented in this manner: (Proto-Semitic after
construction. (Root) root of the word. (Arabic) written in Arabic letters with
English Transcription. (Hebrew) written in Hebrew letters with English
Transcription. (Other languages) if available in other Semitic languages. (Meaning
& Etymology) data analysis and results.

The words of body parts that | have selected are:

1-head, 2-eyes, 3-tooth, 4-tongue, 5-palate, 6-chin, 7-mouth, 8-shoulder, 9-
arm, 10-hand, 11- nail, 12- rib, (side of chest), 13-hair, 14-foot.

Analysis of the words of body parts in Semitic languages

1- (Head):

Proto-Semitic: *ra’(i)s- or *ra’(i)s-

Root: r’s, or r’S. Arabic: o+ ra’s (m.n). Hebrew: uix = rés (m.n)

Other languages: Sy. risa, Ar. risa, As. resu *. Ca. r’s %, r$, Ak. rasu, résu,
Eblaite ri-Se /ri’Si/, Ug. r’is (pl. r'asm), ru-Su-nu, Ph. r’s, Ar. r’s, rs, rys, Ba. ré(‘)s, Ja.
résa, Sa. resa, Modern Ar. raysa, raisa, riso, resa, risd, ris, Ma. ris, risa, Ea. r’s, Gz.
(Et.) re’(e)s, Amharic ras, eras (also 'top') >.

Note AR. raysa implying that AR. -é- generally viewed as evolved from *-i-
may in fact be a result of the contraction *-ay- > &; the shift * > y in a syllable-
closing position is almost universal in AR.

! Kamal Al-Diyen, hazim 'aliy. “MuSjam mufradat al-mustaraka al-samiy fi-al-luga al-Garabiyya” (The Dictionary of
Semitic Words in Arabic Language. p.169

? Cababni, Yihya. “Al-luga al-kinCaniyya” (Canaanite Language). p.446

3 Militarev, Alexander. 2006 . Semitic Etymology http://starling.rinet.ru/cgi-
bin/response.cgi?root=config&morpho=0&basename=\data\semham\semet&first=1 Number: 2185
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Meaning & Etymology: According to Bernice Varjick Hecker the Biradical
Original in Semitic Roots *rs, its Sememe means head, chief, and used to express
also head, chief *.

In Arabic, according to Ibn Manzur dictionary, the root is o r’s. The main
meaning for usl_ ra’s (m.n) is head, head of anything. The Plural is =s5. ru’uws
heads. (I ra’asa (v) means head. As in Hebrew, it has many meanings related to
the main meaning, just like: head, chief, leader, top, summit, beginning, principal,
capital, peak, main part, basis, findation, pate, poll, apex ...etc. and many words
derived from the root ) r’s , just like L33« mar’uws (n) means subordinate,
subaltern. o5 ra’iys (n) means president, chief, elder .

In Hebrew, according to The Dictionary of The Torah ©&= ros means head,
chief, principal member °. In Zlein’s dictionary, WX rés means 1-head, 2- chief,
leader, 3- top, summit, 4- beginning, 5- division, part, section, 6-number, sum, 7-
principal, capital, 8- basis, findation ’. In James Strong dictionary, & rés from an
unused root apparently meaning to shake; the head (as most easily shaken)

..etcd.

In conclusion, we find that the original meaning in the Semitic languages for
the word *ra’(i)s- or *ra’(i)s-is head. In addition, the original root is r’s, or r’s. The
Biradical Original in Semitic Roots can be *rs or *rs, its Sememe means head,
chief, and used to express also head, chief. For every s in Hebrew becoms § in
Arabic §>5, and for every § in Hebrew becomes s in Arabic $>S.

2- (eyes)
Proto-Semitic: *Cayn-
Root: Cyn. Arabic: (z= Cayn (f.n). Hebrew: 17w Cayin (f.n).

* Hecker, Bernice Varjick. The Biradical Original of Semitic Roots. p.71

> Ibn Manzur, “Lisan Al-Srab” ( The tongue of Arabs), (Arabic- Arabic Dictionary) p.1533

® The Dictionary of The Torah, p.211

’ Zlein, Ernest. A comprehensive Etymological Dictionary of the Hebrew Language p.600 . see also Gesenius,
H.W.F. Hebrew Chaldea Lexicon to the Old Testament. p.751

® James Strong. STRONG’S HEBREW DICTIONARY, p.665
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Other languages: As. ‘enu, Sy. Cayna °. Ca. ¢n (eye, fountain) *°. Ak. Inu, énu,
Eblaite a-na-a Caynay(a) (dual), Ug. €n, €énu , ¢n (see), Ph. ¢n, Cyn (also 'sight’),
Ba. ¢én-, pl. Caynin, Ja. Cayin ($éna, Cayna),Sayn-, Cayna, pl. Caynin, Sa. Cayna,
Modern Ar. Caina, Caino (spring, source), Sayno, ?ena, oyno (eye, spring), ayna
(eye), ?éna (eye), ?éna (fountain), ena (eye), ayna, Ma. aina, Ea. Cyn, Gz. (Et.)
Cayn. Notes: it means (eye), also (spring, water source) in most of Semitic
languages .

Meaning & Etymology: According to Dr. Hecker, the Biradical root is ¢n, and
its Sememe is eye, source, used to express the meanings: eye, observe, spring,
source, meaning™.

In Arabic, according to Ibn Manzur dictionary, the root is ¢yn, and (= Cayn
(f.n) means eye, An organ of vision or of light sensitivity, for animal or human. In
addition, it used to express spy, assets, headspring, source, property, spring. The
verb is G Cayyana means assign, nominate, name, place, appoint, delimit,
delimitate, specify. (= Cayn [adj] selfsame. (=« m€ayin (n) spectator, viewer,
o= mC€ayan (n) means inspected, surveyed, (2= ySayin (v) means inspect,
survey...etc .

In Hebrew, according to Zlein’s dictionary, 1" €ayin (f.n) means I-eye, 2-
visible surface, 3- appearance, 4- gleam, sparkle, 5- hole, aperture. In addition, it
means Spring, fountain. Also ayin is the name of the sixteenth letter of the
Hebrew alphabet, so called in allusion to the ancient form of this letter. Also it
means to look askance at, to look carefully at, consider'*. In modern Hebrew, as in
James Strong dictionary, probably it is a primitive word; an eye (literally or
figuratively); by analogy, a fountain (as the eye of the landscape), etc ™.

° Kamal Al-Diyen, hazim 'aliy. “MuSjam mufradat al-mustaraka al-samiy fi-al-luga al-Garabiyya” (The Dictionary of
Semitic Words in Arabic Language. p.293

10 Cababni, Yihya. “Al-luga al-kinCaniyya” (Canaanite Language). p.439

1 Militarev, Alexander. 2006 . Semitic Etymology http://starling.rinet.ru/cgi-
bin/response.cgi?root=config&morpho=0&basename=\data\semham\semet&first=1 Number: 146

2 Hecker, Bernice Varjick. The Biradical Original of Semitic Roots. p.70

3 |bn Manzur, “Lisan Al-Grab” ( The tongue of Arabs), (Arabic- Arabic Dictionary) p.3195

" Zlein, Ernest. A comprehensive Etymological Dictionary of the Hebrew Language p.470

> James Strong. STRONG’S HEBREW DICTIONARY, p.535
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In conclusion, we find that the original meaning in Semitic languages for the
word *Cayn- (f.n) is eye. In addition, the proto Semitic is €yn, which means to
look, appoint. The Biradical root can be ¢n, and its Sememe is eye, source and
Used to express as eye, observe, spring, source, meaning.

3-(tooth)

Proto-Semitic: *sinn- 1° *sinn

Root: $nn, snn . Arabic: &= sinn (f.n). Hebrew: 1w $én (f.n)

Other languages: Ar. Sinnd, Sy. Sennd, As. Sinnu *’. Ak. Sinnu, Eblaite si-nu-
u[m], si-na-tum /Sinnum/, /Sinnatum/ , Ug. Sn, Ba. Sinnayin, Ja. §innd, $n, $ann3,
Sa. Sennd, Ma. Sina, Gz. (Et.) senn, East Et. isn, esen, sen *°. Modern Ar. $anng,
Modern Syriac $ina "In all previous languages it means tooth.

Meaning & Etymology: According to Dr. Hecker, the Biradical root is $Sn and
its Sememe is tooth, fang. It is used to express the meaning tooth, fang™.

In Arabic, according to Ibn Manzur dictionary, in general {~ sinn (f.n) means
tooth, the plural is ol ‘asnan means teeth, and the root is csw snn, (s sinn (n)
means also point, aging, menopause, age, dent, nib, tooth, enactment, legislation.
(= sanna (v) means notch, point, hone, shapen, whet, introduce, legislate, (i
sinan means spearhead, 4l ‘gsinnah (pl) means arrowhead *".

In Hebrew, in The Dictionary of The Torah 1 $én means ivory, tooth, claw,
jaw; as teeth 2. In Zlein’s dictionary, T $én (f.n), means 1-tooth, 2- point, peak, 3-
ivory, 4 the damage done by an animal through eating, from the root 13w $nn to
sharpen 2 In Gesenius dictionary, it means tooth; there is indeed in Hebrew the

16 Militarev, Alexander. 2006 . Semitic Etymology http://starling.rinet.ru/cgi-
bin/response.cgi?root=config&morpho=0&basename=\data\semham\semet&first=1 Number: 131

7 Kamal Al-Diyen, hazim 'aliy. “Mu%jam mufradat al-mustaraka al-samiy fi-al-luga al-Garabiyya” (The Dictionary of
Semitic Words in Arabic Language. p.229

'® Militarev, Alexander. 2006 . Semitic Etymology http://starling.rinet.ru/cgi-
bin/response.cgi?root=config&morpho=08&basename=\data\semham\semet&first=1 Number: 131

19 Zlein, Ernest. A comprehensive Etymological Dictionary of the Hebrew Language p.668

% Hecker, Bernice Varjick. The Biradical Original of Semitic Roots. p.75

*! |Ibn Manzur, “Lisan Al-Srab” ( The tongue of Arabs), (Arabic- Arabic Dictionary) p.2121

2 The Dictionary of The Torah, p.232

** Zlein, Ernest. A comprehensive Etymological Dictionary of the Hebrew Language p.668
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root 13W $nn to which this word might be referred, but | prefer to regard it, as a
primitive. Also it means ivory, a sharp rock, from the resemblance to a tooth **. In
James Strong dictionary, 1 $én means a tooth (as sharp); specifically ivory;
figuratively, a cliff, crag, forefront, sharp. In the root 12 $nn a primitive root; to
point (transitive or intransitive); intensively, to pierce; figuratively, to inculcate,
prick, sharp(-en), teach diligently, whet *>.

In conclusion, we find that the original meaning in Semitic languages for the
word *sinn or *Sinn (-a-) is tooth, and the proto root is snn or $nn which means to
sharpen . For, every s in Hebrew becoms § in Arabic $>5, and for every § in Hebrew
becomes s in Arabic $>S .

4-(tongue)
Proto-Semitic: */isan, *lisan
Root: Isn, I$n. Arabic: 4 lisan (f & m.n). Hebrew: ﬁw"; lason (f & m.n).

Other languages: Sy. les$ana, As. lisanu °°. Ak. lisanu (tongue, language),
Eblaite li-sa-nu, lisanu(m), Ug. ISn, lasanu, Ph. lasoun, Ar. ISn (language; folk,
people), (li-is-Sd-an), Ba. lissana, Ja. lisana, lassan (lysn), Sa. lessanda, Modern Ar.
lis$ona, lisana, Ma. lisana, Ea. Isan, Gz. (Et.) lassan ?” . In all previous languages, it
means tongue (main meaning); language.

Meaning & Etymology: In Arabic, according to lbn Manzur dictionary, the
root in Arabic is ¢~d Isn, means to talk, to speak, convey, notify, inform. J<d lis@n
(m.n) means tongue (main meaning); language, conversation, speech,
disquisition. &4 lassana (v) means slander, point, sharpen. o<l lasan (n) means
eloquence 2.

** Gesenius, H.W.F. Hebrew Chaldea Lexicon to the Old Testament. p.839

> James Strong. STRONG’S HEBREW DICTIONARY, p.738

?® Kamal Al-Diyen, hazim 'aliy. “MuSjam mufradat al-mustaraka al-samiy fi-al-luga al-Carabiyya” (The Dictionary of
Semitic Words in Arabic Language. p.369

7 Militarev, Alexander. 2006 . Semitic Etymology http://starling.rinet.ru/cgi-
bin/response.cgi?root=config&morpho=0&basename=\data\semham\semet&first=1 Number: 2147

%% lbn Manzur, “Lisan Al-Grab” ( The tongue of Arabs), (Arabic- Arabic Dictionary) p.4029
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In Hebrew, according to The Dictionary of The Torah, ]ﬁw'B ]w'B lason means
language, tongue, speech, expression; to strip; means for; directs spiritual
potential; lessons, wisdom 29,

In Zlein’s dictionary, the root m"? ISn means to slander (to use the tongue).
'[ﬁw"? lason (m & f.n) means 1- tongue 2- language, speech, 3- expression, parlance,
4- anything tongue-shaped. X3 liSondy (m.n) linguist. "% liSénay (adj)
linguistic, lingual, tongue like, tongue-shaped. X% lisana (m.n) 1- tongue, 2-
language *°.

In Gesenius dictionary, Tﬁw"? lason means the tongue of men or of animals, to
inanimate things, which resemble tongues *'.

In James Strong dictionary, '[ﬁrzi‘? lasén or vzi‘? lason also (in plural) feminine
mw'> I$ingh the tongue (of man or animals), used literally (as the instrument of
licking, eating, or speech), and figuratively (speech, an ingot, a fork of flame, a
cove of water), babbler, bay, evil speaker, language, talker, tongue, wedge. ]ry"?
lasan a primitive root; properly, to lick; to wag the tongue, to calumniate, accuse,
slander.

In conclusion, we find that the original meaning in Semitic languages for the
proto word */isan, or *lisan is tongue (main meaning), language. In addition, the
proto root is */sn or */Sn, main meaning is slander, inform.

5- (palate)
Proto-Semitic: *hanak-/ *hink-
Root: hnk. Arabic: <is hanak. Hebrew: i1 hék

* The Dictionary of The Torah, p.127

0 Zlein, Ernest. A comprehensive Etymological Dictionary of the Hebrew Language p.306

31 Gesenius, H.W.F. Hebrew Chaldea Lexicon to the Old Testament. p.442

%2 James Strong. STRONG’S HEBREW DICTIONARY, p.359

Language in India www.languageinindia.com 375
9 : 2 February 2009

Etymological analysis for Some Words of Body Parts in Some Semitic Languages

Nassim Obeid, Ph.D. Candidate




Other languages: Ar. hnk palate, Ja. hikka (palate) hk, Ma. hinka (palate,
throat) *. Sy. henka **. Ak. ikku™.

Meaning & Etymology: In Arabic, according to Ibn Manzur dictionary, the
root is <lia hnk. <ia hanak (m.n) means the upper part of inner mouth, a palate
whether for human or animal, also it is used for the lower part of inner mouth. For
some, it is one name for two things: lower and upper parts of inner mouth. It is
also used for beak of the of birds. iss muhannak (n) means the man who has
good talking, sophisticated, veteran. As a verb the root GBS hanaka means to
chew, gum®.

In Hebrew, according to Alexander Militarev hék, with suffix hikk- it palate
(<*hikk- <*hink-); hdnikayim (dual) palate and tongue, (formed after a different
derivational pattern preserving -n-)*>’ and that means the original root was in
Hebrew hnk. And in the Zlein’s dictionary, also 7 hék (m.n) means palate which

derived from 721 and losing letter n can be appear in dual form 032727 hdnikayim
38

In Gesenius dictionary, it means the palate with the corresponding lower part
of the mouth, the internal part of the mouth®. In James Strong dictionary, it
means probably from 797 hanowk (an antediluvian patriarch) in the sense of
tasting; properly, the palate or inside of the mouth; the mouth itself (as the organ
of speech, taste and kissing), (roof of the) mouth, taste. In addition, the word a7
hanak is a primitive root; properly, to narrow; figuratively, to initiate or discipline,
dedicate, train up4°.

33 Militarev, Alexander. 2006 . Semitic Etymology http://starling.rinet.ru/cgi-
bin/response.cgi?root=config&morpho=0&basename=\data\semham\semet&first=1 Number

** Kamal Al-Diyen, hazim 'aliy. “MuSjam mufradat al-mustaraka al-samiy fi-al-luga al-Sarabiyya” (The Dictionary of
Semitic Words in Arabic Language. p.131

3 Zlein, Ernest. A comprehensive Etymological Dictionary of the Hebrew Language p.216

** |bn Manzur, “Lisan Al-Srab” ( The tongue of Arabs), (Arabic- Arabic Dictionary) p.1027

* Militarev, Alexander. 2006 . Semitic Etymology http://starling.rinet.ru/cgi-
bin/response.cgi?root=config&morpho=08&basename=\data\semham\semet&first=1 Number: 2624

38 Zlein, Ernest. A comprehensive Etymological Dictionary of the Hebrew Language p.216

39 Gesenius, H.W.F. Hebrew Chaldea Lexicon to the Old Testament. p.276

*® James Strong. STRONG’S HEBREW DICTIONARY, p.218 and 231
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In conclusion, we find that the original meaning in Semitic languages for
*hanak-/*hink is palate from the root * hnk (chew, gum).

6-(chin)
Proto-Semitic: *dagn- *

Root: dgn. Arabic: (8 dagn (m.n). Hebrew: 11 zagan (m.n).

Other languages: Ca. zgn *. As. zignu, Sy. dgan *.

Ak. zignu, Eblaite
daga/dnum/, Ug. dgn, Ph. zgn, Ar. zqn, Ja. deqgan (dignd) (bearded chin), Sa.
dagna, Modern Ar. degna, degno, dagqgonta, dagna, digna (beard) degna, dagen,

Ma. digna (also zigna)*. Also in Ak. zaginu (bearded), Ar. dgna *>.

Meaning & Etymology: (bearded) chin, beard

In Arabic, according to Ibn Manzur dictionary, the root is ¢8> dgn. (& dagn
(m.n) means bears, (bearded) chin. The plural ¢33 ‘adgan. A3 dagna (v) means to

put the hand under the chin, to put anything under the chin. (22 dagn (m.n) also

means old, sheikh, old man *°. The meaning of old man is not used in modern
Arabic.

In Hebrew, in The Dictionary of The Torah 1Pt (zagan, zoken, zakane) (n)
means beard, elder, ancient, old, aged; symbol of the instruction and performance
of man . (side-whiskers and (pointed) beard). In Zlein’s dictionary, the root T
zqn means to be old, to be bearded 1p1 zaqan (m.n) beard. Tt ah (f.n) old

*Itis *digan- in Militarev, Alexander. 2006 . Semitic Etymology http://starling.rinet.ru/cgi-
bin/response.cgi?root=config&morpho=0&basename=\data\semham\semet&first=1 Number: 105

42 Cababni, Yihya. “Al-luga al-kinCaniyya” (Canaanite Language). p.419

3 Kamal Al-Diyen, hazim 'aliy. “MuSjam mufradat al-mustaraka al-samiy fi-al-luga al-Carabiyya” (The Dictionary of
Semitic Words in Arabic Language. p.164

* Militarev, Alexander. 2006 . Semitic Etymology http://starling.rinet.ru/cgi-
bin/response.cgi?root=config&morpho=08&basename=\data\semham\semet&first=1 Number: 105

4 Zlein, Ernest. A comprehensive Etymological Dictionary of the Hebrew Language p.202

*® lbn Manzur, “Lisan Al-Crab” ( The tongue of Arabs), (Arabic- Arabic Dictionary) p.1506

7 The Dictionary of The Torah, p.75
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women, old age *. In Gesenius dictionary, TPT zagin means an old man. 127 zogen
means old age *°. In James Strong dictionary, TPT zagin is a primitive root; to be
old, aged man, be (wax) old (man)*°.

In conclusion, we find that the original meaning in Semitic languages for the
word is *dagn-is (bearded) chin, beard, old man. In addition, the original root is

*dgn means to be old, to be bearded. The meaning of old man is not used in
modern Arabic. Probably the meaning of old man came because a beard will not

grow until one is an adult (at least not a boy), especially when the beard becoms
white as we see in old men.

The development in this word like this:
*d = in Arabic, Akkadian, Eblaite

*d>z in Aramaic, Hebrew, Canaanite, Akkadian, Assyrian, Phoenician

*d>d in Syriac, Ugaritic, Aramaic (Syrian, Judaic, Mandaic, Modern Aramaic)

7-(mouth)

Proto-Semitic: *pwh, *fwh, or *pyh-

Root: pwh, pyh, fwh. In later development (fm or pm). Arabic: » fam, s
fwh (original root) (m.n). Hebrew: @ peh (m.n) (mouth of man and animals). pi
(likely to preserve a vestige of an oblique case ending)

Other languages: Ca. p, py °*. Sy. Pima, As. Pu >%. Ak. pu” (pa’'um, pium), Ug.
P, Ph. p-y, Ar. pm (pu-um-mi-e), pwm, Ba. pum, Ja. puma, Sa. padma, Modern Ar.
temma, fémo, pemma, pimd, puma, pomma, pummda, Ma. puma (mouth,
opening), Ea. f (voice, authority), East Et. af (mouth, language) .

8 Zlein, Ernest. A comprehensive Etymological Dictionary of the Hebrew Language p.202

* Gesenius, H.W.F. Hebrew Chaldea Lexicon to the Old Testament. p.252

% James Strong. STRONG’S HEBREW DICTIONARY, p.197

> Cababni, Yihya. “Al-luga al-kin€aniyya” (Canaanite Language). p.441

> Kamal Al-Diyen, hazim 'aliy. “MuSjam mufradat al-mustaraka al-samiy fi-al-luga al-Carabiyya” (The Dictionary of
Semitic Words in Arabic Language. p.315

>3 Militarev, Alexander. 2006 . Semitic Etymology http://starling.rinet.ru/cgi-
bin/response.cgi?root=config&morpho=0&basename=\data\semham\semet&first=1 Number: 75
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Meaning & Etymology: According to Dr. Hecker the Biradical root is pm, and
its Sememe is mouth. It is used to express the meanings mouth, opening,
entrance®. But in fact the root Pm is a later development for the root
fwh/pwh/peh. And it became like this pwh>pw>pm or fwh>fw>fm.

In Arabic, according to lbn Manzur dictionary, the original root for the word
ad fam is o fwh which means mouth. For him and many other grammarians the
last letter in the original root h is deleted for lightening or softening of speech,
and the second letter w in this original root is a vocalic and weak letter, and has
been replaced with the letter m , because the letter m is a labial and a stable
letter and it is not a vowel, and both are labial letters, and m is similar to w in its
expanse, and Arabs do not like discontinuation speech with letters h, w, y and h if
they were consonantal. Also m is a vowel-less letter, and by it keeps the lips close.
The evidence for this is noticed when we make the plural form, the deleted
second letter w will return back o' sl (pl. ‘afwadh). Also Arabs use other derivations
just like the 43 fayyih (m.adj) and 43 fayyiha (f.adj) which means trencherman, and
» 53l afwah means a man who has big mouth. <l faha (v) to speak, say, pronounce,
vocalize, o5& tafawwah (v) means utterance, 4 # fawha@ means (n) nozzle, orifice
..etc”.

In Hebrew, in The Dictionary of The Torah m® pah, 8D pa’ah means corner,
mouth, border, lip; corner, extremity, end > In Zlein’s dictionary, @ peh (m.n) (pl.
n"e pyot) means 1- mouth, 2- speech, saying, 3- command, 4- opening, orifice.
o piyah (f.n) means 1-aperture, orifice, 2- mouth- piece >,

In Gesenius dictionary, it has also many meanings 1- the mouth, ® pah it
had the sense of blowing, breathing, and the mouth is so called from the idea of
breathing, it is used of the mouth of animals (and even of the beak of a bird) 2-
oening of a bag, 3- an edge, ( a figure taken from the teeth, and the idea of

>* Hecker, Bernice Varjick. The Biradical Original of Semitic Roots. p.72

>® |bn Manzur, “Lisan Al-Grab” ( The tongue of Arabs), (Arabic- Arabic Dictionary) p.3492

*® The Dictionary of The Torah, p. 191

>’ Zlein, Ernest. A comprehensive Etymological Dictionary of the Hebrew Language p.495 and p. 504
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biting), 4- border (from its similarity to a lip), 5- part, portion. As we see the main
meaning is mouth .

In James Strong dictionary, m&D pa’ah a primitive root; to puff, i.e. blow
away: scatter into corners. 78D pe’ah means mouth in a figurative sense,
direction, region, extremity: corner, end, quarter, side. The main word in our
research is @ peh. It means the mouth (as the means of blowing), whether literal
or figurative (particularly speech); specifically edge, portion or side °.

In conclusion, Reconstruction is very tentative, the original meaning in
Semitic languages for the Proto-Semitic word *pwh, *fwh, or *pyh- is mouth
(main meaning) and opening (secondary meaning), and the original root in Semitic
languages can be pwh, pyh, fwh. In later development it becomes (fm or pm) in
Arabic (fam), Aramaic (pm (pu-um-mi-e), pwm), and Syriac (Pdma). A rather
unusual semantic shift which must have taken place as early as in Pre-Semitic, is,
namely, (mouth) > (edge (of a sword)), in AK. SY. Hebrew and Ethiopic.

We can see the development for the letters in this word as following:
*w>u in some languages. And *w>y as in Hebrew

*f>ph>p (north Semitic languages) (strong original), or *p>f (south Semitic
languages) (weak original).

*w or *y replaced with m in later development, (see the reason in Arabic
section)

*h>0

8-(shoulder)
Proto-Semitic: *kat(a/i)f

>8 Gesenius, H.W.F. Hebrew Chaldea Lexicon to the Old Testament. p.667

>° James Strong. STRONG’S HEBREW DICTIONARY, p.573 and p.575
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Root: ktf. Arabic: < katif (f.n). Hebrew: nn2 katéf (f.n) (shoulder, upper
arm).

Other languages: Sy. katpa, Ar. katpa . Ug. ktp, Ak. katappatu (sternum or
part of the ribs). Ja. katap, katpa, ktp, kytph (shoulder), Sa. katpa (humerus), Ma.
kadpa (shoulder), Gz. (Et.) matkaf, matkaft (shoulder, shoulder blade)®*.

Meaning & Etymology: In Arabic, according to Ibn Manzur dictionary the
root is &S ktf. <& katif, or i katf (f.n). It means shoulder, shoulder blade; also it
is a shoulder bone used in olden days by Arabs for writing, because writing
materials were very rare, also i katf (n) means walking slowly, binding the
hands from behind, buttress, pier. The plural is <USi ‘aktaf % <X Kattafa (v)
means to bind.

In Hebrew, according to Zlein’s dictionary, nna katef (f.n) means 1-shoulder,
shoulder blade 2-slope, side, 3- support, arm of vine. an> ktf (v) to carry on the
shoulders ®. In Gesenius dictionary, nn2 katéf (f.n) 1-the shoulder, 2- applied to
inanimate things, as the side of a building. derived from unused root nn? kataf o4,
In James Strong dictionary, nn2 katéf (n) from an unused root meaning to clothe;
the shoulder (upper end of the arm; as being the spot where the garments hang);
figuratively, side-piece or lateral projection of anything: arm, corner, shoulder(-
piece), side, under setter .

In conclusion, we find that the original meaning in Semitic languages for the
word *kat(a/i)f (f.n) is shoulder. In addition, the proto root is *ktf means to carry
on the shoulders. Notice: *f>p in some languages and that p is similar to ph in
English.

% Kamal Al-Diyen, hazim 'aliy. “MuSjam mufradat al-mustaraka al-samiy fi-al-luga al-Carabiyya” (The Dictionary of
Semitic Words in Arabic Language. p.344

61 Militarev, Alexander. 2006 . Semitic Etymology http://starling.rinet.ru/cgi-
bin/response.cgi?root=config&morpho=0&basename=\data\semham\semet&first=1 Number: 2122

®2 |bn Manzur, “Lisan Al-Grab” ( The tongue of Arabs), (Arabic- Arabic Dictionary) p.3820

63 Zlein, Ernest. A comprehensive Etymological Dictionary of the Hebrew Language p.290

64 Gesenius, H.W.F. Hebrew Chaldea Lexicon to the Old Testament. p.420

® James Strong. STRONG’S HEBREW DICTIONARY, p.345
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9-(arm)

Proto-Semitic: *dara¢- °°
Root: dr¢. Arabic: g',3dira¢ (m & f.n). Hebrew: vi-1 zéruwa€ (f.n).

Other languages: Ar. draa, Sy. dra$a, As. zuru ®. Et. mazra’t (arm) . Ug.
dr¢, Ca. zu-ru-up>, Ar. drS, Ba. doraf, deraCéhi, Ja. doraCa (also shoulder), Sa.

dorafa, Modern Ar. droCa (Arm) dra€é (arm), Ma. dra, Gz. (Et.) mazraSt (also
shoulder) ®°.

Meaning & Etymology: According to Bernice Varjick Hecker, the Biradical
original in Semitic Roots *dr, its Sememe means extend, it is used to express
extend, scatter, sow, seed, progeny, forearm, measure 0

In Arabic, according to Ibn Manzur dictionary, the root is ¢ )2 dr¢. &2 dira$
(n) and it means forearm, arm, cubit, radius, ell. The plural is gf)ﬁ ‘adruf. g2
dara€a (v) means to move or rise his/her arm, to admeasure the length of
anything by using the arm’s length, to use the arm. ¢ L ‘adra€a (v) to speak a lot.
The original this meaning came from to extend or spread the arm. 5335 tadarra€a
(v) pleading. &JS dar§ (n) means power, strength. PR dariySah (n) means alibi,
excuse, pretext .

In Hebrew, in The Dictionary of The Torah ¥t zeroa means shoulder, arm,
foreleg . According to Zlein’s dictionary, viTr zéroa$ (f.n) means 1- arm, 2-

% Itis *dvrac- {} *3Vra¢- in Militarev, Alexander. 2006 . Semitic Etymology http://starling.rinet.ru/cgi-
bin/response.cgi?root=config&morpho=0&basename=\data\semham\semet&first=1 Number: 2043

%7 Kamal Al-Diyen, hazim 'aliy. “MuSjam mufradat al-mustaraka al-samiy fi-al-luga al-Carabiyya” (The Dictionary of
Semitic Words in Arabic Language. p.163

68 Zlein, Ernest. A comprehensive Etymological Dictionary of the Hebrew Language p.203

% Militarev, Alexander. 2006 . Semitic Etymology http://starling.rinet.ru/cgi-
bin/response.cgi?root=config&morpho=08&basename=\data\semham\semet&first=1 Number: 2043

7® Hecker, Bernice Varjick. The Biradical Original of Semitic Roots. p.70

" lbn Manzur, “Lisan Al-Grab” ( The tongue of Arabs), (Arabic- Arabic Dictionary) p.1495

2 The Dictionary of The Torah, p.75
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strength, might . Also in Gesenius dictionary, viTr zéruwa$ means 1-an arm,
especially the fore arm, 2- might, power ’*. In James Strong dictionary, viTT
zéruwaC or (shortend) v zroa§ and feminine nyit zrwSah, or ny=r zroaSah
means the arm (as stretched out), or (of animals) the foreleg; figuratively, force,
arm, help, mighty, power, shoulder, strength. In this dictionary, the root is vor
zara€ is a primitive root; to sow; figuratively, to disseminate, plant, fructify: bear,
conceive seed, set with sow(-er), and yield ”.

In conclusion, we find that the original meaning in Semitic languages for the
word *dara€- is forearm, arm, strength. And the original root *dr¢ means to use
the arm, to measure (by using the arm length), extend, and sow. The Biradical
Original in Semitic Roots is *dr, its Sememe means extend, and is used to express

extend, scatter, sow, seed, progeny, forearm, measure. The development in this
word is like this:

*d = in Arabic, Ugaritic, Eblaite, Modern Aramaic
*d>z in Hebrew, Assyrian, Ethiopic, Canaanite

*d>d in Aramaic, Syriac, Aramaic (Biblical, Judaic, Syrian, Mandaic, Modern
Aramaic)

10-(hand)
Proto-Semitic: *yad-, *‘iyd-
Root: yd, ydy, ‘yd. Arabic: 2 yad. Hebrew: 1 yad

Other languages: Ak. idu, though the shift *ya- > iis common in AK., idu may
as well reflect *’idu, Ug. yd, Ph. yd, Ar. yd, Ba. *yad, Ja. yada (hand, forefoot,
handle) also ‘ida, ‘ayda, yad, ‘id, det. Yoda, Sa. ‘ida, Modern Ar. ida, ‘ida, 1da,
iydoe, Ma. ‘da, Ea. yd, Gz. (Et.) ‘“ed ’°. As. ‘idu, Sy. ‘ida ”’. Ca. yd ’%. In all languages,
it means hand.

73 Zlein, Ernest. A comprehensive Etymological Dictionary of the Hebrew Language p.203

7 Gesenius, H.W.F. Hebrew Chaldea Lexicon to the Old Testament. p.253

7> James Strong. STRONG’S HEBREW DICTIONARY, p.198 & p.199

76 Militarev, Alexander. 2006 . Semitic Etymology http://starling.rinet.ru/cgi-
bin/response.cgi?root=config&morpho=0&basename=\data\semham\semet&first=1 Number: 2239
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Meaning & Etymology: According to Bernice Varjick Hecker the Biradical
Original in Semitic Roots is *yd, its Sememe means hand, authority, and is used to
express hand, authority, strength, five ™.

In Arabic, according to Ibn Manzur dictionary, the root is ydy, because most
Arabic grammarians considered that the entire root should be triradical not
biradical. ¥ yad also means hand, palm of the hand, mercy, blessing, boon,
benevolence, patronage, benefaction, kindness, charity, power, grip, handle, tab,
handgrip. 3 ‘ayyada (v) means support, help, make ®. Probably it came from the
root ‘yd which means strength, power, authority, support ® because the nature of
the hand is an instrument for power.

In Hebrew, according to The Dictionary of The Torah, =12 yad means hand,
arm, foreleg, pointer, handle ®. In Zlein’s dictionary, we find many meanings, so
= yad means hand, arm, stem (of a fruit) monument, place, power, strength,
part, portion, share, fold 8 In modern dictionaries as in James Strong dictionary,
it is a primitive word, a hand, the open one ®*.

In conclusion, we find that the original meaning for the proto Semitic word is
*yad, *‘iyd-which means hand, authority, strength. In addition, the original proto
root is a Biradical root *yd, and it might have come from the root *‘yd, or it came
-as the Arabic grammarian considered it- from *ydy.

11-(nail
Proto-Semitic: *supr-, *zufr-
Root: zfr, spr. Arabic: »k zufr (n). Hebrew: 1722 sipporen (n).

77 Kamal Al-Diyen, hazim 'aliy. “MuSjam mufradat al-mustaraka al-samiy fi-al-luga al-Sarabiyya” (The Dictionary of
Semitic Words in Arabic Language. p.451

8 Cababni, Yihya. “Al-luga al-kin€aniyya” (Canaanite Language). p.423

Hecker, Bernice Varjick. The Biradical Original of Semitic Roots. p.71

% |bn Manzur, “Lisan Al-Srab” ( The tongue of Arabs), (Arabic- Arabic Dictionary) p.4950

Ibn Manzur, “Lisan Al-Crab” ( The tongue of Arabs), (Arabic- Arabic Dictionary) p.188

The Dictionary of The Torah, p. 94

Zlein, Ernest. A comprehensive Etymological Dictionary of the Hebrew Language p.254

# James Strong. STRONG’S HEBREW DICTIONARY, p.270
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Other languages: Ak. supru, Amorite supru, Ba. tipr, Ja. tupra, tepar (nail,
claw), tpr, (pl. twpryn), tuprana (nails) with the -an- suffix, Sa. tepra, Modern Ar.
tefra (Finger- Nagel) tepra (Finger-, Fuss-) Nagel (nail), tupurta (claw, nail) tupra
(toe)nail, tofra (claw, paw), Ma. tupra (claw, nail), Gz. (Et.) sefr (fingernail, claw),
Ambharic tafer (claw, hoof, nail), East Et. tifer, tefer ®. As. supru (claw, nail), Ar.
tafra (claw, nail), Sy. tefra (claw, nail) %

Meaning & Etymology: nail

In Arabic, according to Ibn Manzur dictionary, the root is Ak Zfr. )sla Zufr
(n). It means claw, nail, fingernail. PI. (LSE ‘azfar, sl ‘azuwfr, Jeé\-b\ azafiyr).
)sk Zafara (v) to press by using fingernail, to use nail, triumph. )sln zafar (n)
victory, win® . The meaning of victory probably came from using a claw in hanting
animals.

In Hebrew, according to Zlein’s dictionary, 172x sippeoren (f.n) means 1-
fingernail (pl. Dual o723 sipparenaym), 2- pen, nib, digging tool, spade % In
Gesenius dictionary, 172X sipporan means the nail of the finger, a point (of a nail)
of a stylus ®. In James Strong dictionary, 172% sippéren means a claw, i.e.
(human) nail; also the point of a style (or pen, tipped with adamant), nail, point. It
is from the root =©x sapar which is a primitive root; to skip about, i.e. return:
depart early *°

In conclusion, we find that the original meaning in Semitic languages for the
word *supr-, *zufr- is claw, nail . In addition, the original root is *zfr, *spr.

12-(rib, side of chest)

8 Militarev, Alexander. 2006 . Semitic Etymology http://starling.rinet.ru/cgi-
bin/response.cgi?root=config&morpho=0&basename=\data\semham\semet&first=1 Number: 2233

8 Kamal Al-Diyen, hazim 'aliy. “MuSjam mufradat al-mustaraka al-samiy fi-al-luga al-Carabiyya” (The Dictionary of
Semitic Words in Arabic Language. p.265

8 |bn Manzur, “Lisan Al-Grab” ( The tongue of Arabs), (Arabic- Arabic Dictionary) p.2749

88 Zlein, Ernest. A comprehensive Etymological Dictionary of the Hebrew Language p.555

8 Gesenius, H.W.F. Hebrew Chaldea Lexicon to the Old Testament. p.717

% James Strong. STRONG’S HEBREW DICTIONARY, p.622
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Proto-Semitic: *sil§-, * dil¢-**
Root: s/§, dIf. Arabic: &l dil§ (f.n). Hebrew: v5x séla€ (f.n).

Other languages: Sy. ‘e/§a, Ar. §7ISa °>. also Ar. §IS-y (rib), Ak. sélu, sellu (rib,
side (part of the human and the animal body)); side (of an object), sé/ilu, se/illu,
<*saCl- <*salCQ-, with a metathesis current in AK in similar cases. Ug. s/¢, Ba. §ilCin,
Ja. Cdla€ (Cil€a); ‘IS, ‘GISa (side, rib), Sa. ‘elCa (costa), ‘ instead of ¢ <*s) is a result
of dissimilation of two § . Modern Ar. §alSa (rib), ‘ala (side), ‘dla (side)*>.

Meaning & Etymology: rib, side (of chest)

In Arabic, Ibn Manzur dictionary, the root is gl dIf. & dali€a (v) was bent,
was curved, he limped, halted, was lame. & dali€ curved. ém dil¢ (n) means
side, rib, costa, side (of chest), inclination, leaning. The plural is Jial ‘adiuf, Qi
‘adali€, 4=l ‘adlaf, and § sX%a duluwS. &k daliy§ (n) means conversant, versed,
big and strong man, has big rib. ¢ 3bial ‘idtla¢ takeover, undertaking, to be strong
with power, to be able to hold with power **.

In Hebrew, in Zlein’s dictionary, the root ¥5x s/€ (v) means 1-to limp, halt, 2-
to enclose by ribs. ¥53 sela§ (f.n) (pl. Mv%x, slaot ow5x slaCiym) (f.n) 1- rib, 2-
slope of a mountain, 3- side chamber, 5- leaf of a folding door, 6- plank board,
beam, 7-hemistich, 8- side (geometry). The original meaning of these words was
“something curved”. my2x salSah (f.n) 1- rip, 2(fig) woman *_In Gesenius
dictionary, the root ¥23 sala$ means to limp, to become lame, probably to incline
to one side: 1-a rib, 2- a side, 3- a side chamber the temple % In James Strong
dictionary, ¥2x sala$ a primitive root; probably to curve, to limp (as if one-sided),
halt. v23 sala$ a limping or full (figuratively), adversity, halt(-ing) 7,

s *sAil(a)€- {} *cil(a)€- in Militarev, Alexander. 2006 . Semitic Etymology http://starling.rinet.ru/cgi-
bin/response.cgi?root=config&morpho=0&basename=\data\semham\semet&first=1 Number: 2222

%2 Kamal Al-Diyen, hazim 'aliy. “MuSjam mufradat al-mustaraka al-samiy fi-al-luga al-Carabiyya” (The Dictionary of
Semitic Words in Arabic Language. p.256

9 Militarev, Alexander. 2006 . Semitic Etymology http://starling.rinet.ru/cgi-
bin/response.cgi?root=config&morpho=08&basename=\data\semham\semet&first=1 Number: 2222

* |bn Manzur, “Lisan Al-Grab” ( The tongue of Arabs), (Arabic- Arabic Dictionary) p.2598

9 Zlein, Ernest. A comprehensive Etymological Dictionary of the Hebrew Language p.549

% Gesenius, H.W.F. Hebrew Chaldea Lexicon to the Old Testament. p.711

%7 James Strong. STRONG’S HEBREW DICTIONARY, p.614
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In conclusion, we find that the original meaning in Semitic languages for the
word *silC-, * dilC- is rib, something curved, side, inclination. In addition, the
original root is s/, dI§ means to curve, to limp.

13-(hair)

Proto-Semitic: *sa§r- * *$aCr-

Root: sCr, $Cr. Arabic: =3 Safir (m.n). Hebrew: -y séCar (m.n).

Other languages: Ar. sard, Sy. sara, As. Sartu . Et. Se’ert *®. Ak. Sartu
(hair, hairy skin; eyebrow) Note a stable -a- instead of the expected -é- (<*-V¢-)
su’ru, saru (eyebrow), Eblaite sa-ra-tum, Se-ra-du-um /syaSratum, Ug. sCrt,
saSartu, Ba. s*e€ar, Ja. soCar, séar (det. saSra) hair, Sa. saCra, Modern Ar. sa€ra,

s?are, Ma. sara .

Meaning & Etymology: hair (of body and head). According to Dr. Hecker, the
Biradical root is sr, and its Sememe is hair, bearded grain, and Used to express as

hair, hairy one, goat, barley (bearded grain)**.

In Arabic, according to Ibn Manzur dictionary, =% sair (m.n) means hair,
and 3_=3 SaCrah (f.n) means single hair, a hair. The plural is < =3 SaCrat the root
is Arabic is _=3 §r and the main meaning is to know, the verb & Safara means
feel, sense, perceive. Also the verb _=iisl ‘istasaCr means scent, feel, perceive,
sense, and the noun _=& $i€r means poesy, poetry, song... **.

In Hebrew, according to Zlein’s dictionary, =wiv s¢r (v) means 1-to be hairy,
denominated from =i séCar (hair), also it means 2-to tremble, shudder, be

% Militarev, Alexander. 2006 . Semitic Etymology http://starling.rinet.ru/cgi-
bin/response.cgi?root=config&morpho=0&basename=\data\semham\semet&first=1 Number: 2214

9 Kamal Al-Diyen, hazim 'aliy. “MuSjam mufradat al-mustaraka al-samiy fi-al-luga al-Carabiyya” (The Dictionary of
Semitic Words in Arabic Language. p.236

1% 7lein, Ernest. A comprehensive Etymological Dictionary of the Hebrew Language p.673

Militarev, Alexander. 2006 . Semitic Etymology http://starling.rinet.ru/cgi-
bin/response.cgi?root=config&morpho=0&basename=\data\semham\semet&first=1 Number: 2214

102 Hecker, Bernice Varjick. The Biradical Original of Semitic Roots. p.71

Ibn Manzur, “Lisan Al-Srab” ( The tongue of Arabs), (Arabic- Arabic Dictionary) p.2273
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horrified, 3- to storm, rage, 4- to know, the noun is v sé{ar (m.n) means hair
1% In James Strong dictionary, v séCar or i sar means hair, rough 105,

In conclusion, we find that the original meaning in Semitic languages for the
word is *sa€r- or *SaSr-is hair, and the proto root is s¢r, S¢r which means to know.
The Biradical root can be sr, and its Sememe is hair, bearded grain, and is to
express as hair, hairy one, goat, barley (bearded grain), For every s in Hebrew
becoms § in Arabic $>S, and for every $ in Hebrew becomes s in Arabic S>S.

14-(foot)
Proto-Semitic: *rigl-
Root: rgl. Arabic: J>_ rigl (f.n). Hebrew: 537 regel (f.n)

Other languages: Sy. regld (foot, leg), Ar. ragla *°® rgl (foot), Ug. riglu (foot),
Ba. regal or regél, Ja. rigla (ragld), Sa. regld, Ea. rgl (foot) . Ba. rgel, Et. ‘egr
(foot)'®.

Meaning & Etymology: According to Bernice Varjick Hecker the Biradical
Original in Semitic Roots is *rg, its Sememe means use the feet, and is used to

express foot, leg, run, dance, skip, stamp, trample **.

In Arabic, Ibn Manzur dictionary, the root is J>_ rjl . From this root many
words were derived with many meanings, so here | will deal with only the words
related directly to our word. J>_ rijl (f.n) means foot, leg. Js0 rajila means he

went on foot, walked **°.

In Hebrew, according to Zlein’s dictionary, 537 regel (f.n) 1- foot, leg 2- base,
3- step, 4- foot (a measure), 5- a measure in prosody. a1 rgl (v) to slander,
calumniate, denominated from 937 regel foot. The original meaning of 517 rgl was

104 Zlein, Ernest. A comprehensive Etymological Dictionary of the Hebrew Language p.673

James Strong. STRONG’S HEBREW DICTIONARY, p.743

Kamal Al-Diyen, hazim 'aliy. “Mu€jam mufradat al-mustaraka al-samiy fi-al-luga al-Carabiyya” (The Dictionary of
Semitic Words in Arabic Language. p.172

197 Militarev, Alexander. 2006 . Semitic Etymology http://starling.rinet.ru/cgi-
bin/response.cgi?root=config&morpho=0&basename=\data\semham\semet&first=1 Number: 149

108 Zlein, Ernest. A comprehensive Etymological Dictionary of the Hebrew Language p.606

Hecker, Bernice Varjick. The Biradical Original of Semitic Roots. p.76

Ibn Manzur, “Lisan Al-Srab” ( The tongue of Arabs), (Arabic- Arabic Dictionary) p.1596
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“to go about as a slandered or as a spy”, also 917 rg/ (v) means to be accustomed
to, be used to denominated from 37 regel foot whence meaning, “to go on foot”,
whence “to go about frequently”. 537 rigly (adj) going on foot, walking, and (n)
footman, foot soldier, infantry man, and (adv) on foot. pawn '''. In Gesenius
dictionary, 917 ragal (v) to move the feet, to go, to tread ™2 In James Strong
dictionary, 537 ragal is a primitive root; to walk along; but only specifically, to
reconnoiter, to be a tale-bearer (i.e. slander); to lead about: backbite, search,
slander, (e-) spy (out), teach to go, view. 537 regel a foot (as used in walking),; by

implication, a step; be able to endure, etc '*>.

In conclusion, we find that the original meaning in Semitic languages for the
word *rigl- is foot . and the original root is rg/ to go on foot, and it can be a
Biradical Original in Semitic Roots *rg, its Sememe means use the feet, and used
to express foot, leg, run, dance, skip, stamp, trample.

Results of this study

As we see, the words of body parts in Arabic are the nearest to the proto
Semitic language around 80% and Hebrew 20%. Based on this one could argue
that Arabic is older than Hebrew and that Arabic can be considered as the nearest
language to the proto Semitic.

For the first time in Semitic languages studies, this paper gives the proto
Semitic forms for the words of body parts with roots and meaning of that root,
with all its forms in daughter languages.

The proto Semitic words after reconstruction are:

1-head, Proto-Semitic: *ra’(i)s- or *ra’(i)s-
2-eyes, Proto-Semitic: *Cayn-

3-tooth, Proto-Semitic: *sinn- or *sinn
4-tongue, Proto-Semitic: */isan, *lisan

1 Zlein, Ernest. A comprehensive Etymological Dictionary of the Hebrew Language p.606

Gesenius, H.W.F. Hebrew Chaldea Lexicon to the Old Testament. p.756

James Strong. STRONG’S HEBREW DICTIONARY, p.660
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5-palate, Proto-Semitic: *hanak-/ *hink-

6-chin, Proto-Semitic: *dagn-

7-mouth, Proto-Semitic: *owh, *fwh, or *pyh-
8-shoulder, Proto-Semitic: *kat(a/i)f

9-arm, Proto-Semitic: *dara§-

10-hand, Proto-Semitic: *yad-, *‘iyd-

11- nail, Proto-Semitic: *supr-, *zufr-

12- rib, (side of chest), Proto-Semitic: *si/(-, * dil(-
13-hair, Proto-Semitic: *sa(r- or *SaCr-

14-foot, Proto-Semitic: *rigl-

Transcription Symbols

In Semitic languages, there are many differences in using transcription
symbols from one scholar to another.

In my paper | compared them, then selected the transcription which is used by
the Journal of Semitic Studies™* (Oxford Journals, Manchester University, UK),
because it is used widely by scholars who work in this field of study. The symbols
are based on IPA.

The following transliteration system has been used:
Arabic consonants (Arabic alphabetical order)

[ '] 7 voiceless glottal stop

[ b ] <« voiced bilabial stop

[ t] < voiceless apico-dental stop

[ t] < voiceless inter-dental fricative

[ j 1z voiced lamino-alveolar palatal affricate
[ h ] z voiceless radico-pharyngeal fricative

ok wnhE

' See this journal in this link: http://iss.oxfordjournals.org/ and you can download the detailed instructions, or

style sheet from this link http://www.oxfordjournals.org/semitj/for_authors/stylesheet.pdf
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. [ h ] voiceless dorso-uvular fricative
. [ d] 2voiced apico-dental stop

. [ d] 2 voiced inter-dental fricative

[ r] . voiced apical trill roll

[ z] 5 voiced apico-alveolar fricative

[ S] o= voiceless apico-alveolar fricative

13.[ S ] U voiceless lamino-palatal fricative

14.[ S ] o= voiceless apico-alveolar emphatic fricative
15.] d ] o= voiced apico-dental emphatic fricative
16.[ t ] - voiceless apico-dental emphatic stop
17.[ Z ] & voiced inter-dental emphatic fricative
18.[ G ] ¢ voiced radico-pharyngeal fricative

19.[ ¢ ] & voiced dorso-uvular fricative

20.[ f] < voiceless labio-dental fricative

21.[ q ] & voiceless dorso-uvular stop

22.[ k] & voiceless velar stop

23.[ 1] J voiced apico-alveolar lateral

24.[ m ] - voiced bilabial nasal

25.[ n] ¢ voiced apico-alveolar nasal

26.[ h ] - voiceless laryngeal fricative

27.[ w ] s voiced bilabial (round) velar glide

28.] y ] » voiced palatal (unrounded) glide

== 2 © 0~

0.
1.
2.

Vowels

[ 1] voiced short high front unrounded vowel
[ 7] voiced long high front unrounded vowel
[ a] voiced short central unrounded vowel

[ a2 ] voiced long central unrounded vowel

[ u ] voiced short high back rounded vowel

[ G ] voiced long high back rounded vowel

'‘bghwzhtyklmns®psqrsst.
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In keeping with the accepted practice of Semiticists, | have used the symbol

(8) for the IPA [, and (") for the voiceless glottal stop, and other letters in the same
way.

In other languages, the transliteration of the letters is based on system of
lexicographers.

X>Y -xdevelopstoy.

X <Y -xderives fromy.

X — Y —x is replaced by y. This symbol is also used to indicate semantic, as
opposed to phonological, development

* (An asterisk marks a reconstructed form)

Language Abbreviations

Ab.  Arabic
Ak.  Akkadian
Ar. Aramaic
As.  Assyrian

Ba. Biblical Aramaic

Ca.  Canaanite

Ea. Epigraphic South Arabian
Et. Ethiopic, Ethiopian

Gz. GeCez

Hb. Biblical Hebrew
Ja. Judaic Aramaic
Ma.  Mandaic Aramaic
Md. Mandaic

Ph. Phoenician

PS. Proto-Semitic
Sa. Syrian Aramaic
Sh. Sabaean

Sy. Syriac
Ug.  Ugaritic

Other abbreviations
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(n) for noun - (v) for verb- (adj) for adjective- (adv) for adverb- (m) for male -
(f) for female - (pl) plural
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